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[Ipouzomenias B TMHTBUCTHKE 32 MOCIICIHUE
JIECSITUIICTHSI CMEHA [TapaIUrMbl OXapaKTeprU30Bajach
MEPEHOCOM LIEHTPA TSHKECTH CEMaHTUYECKOM TEOPHH
¢ cuHOHUMUH, ObIBIIEH B 1960—-1970-¢ rT. 0a30BOM
KaTeropuei CeMaHTHKH, Ha ToJirceMuto. B cBoto oue-
penb, pa3paboTka COBpEMEHHON TEOPUH TIOTUCEMUHT
MpHUBeENIa MCCIe/0BaTeNIel K u3ydeHuo (GeHoMeHa
IIMPOKO3HAYHOCTH. B 3TOM HampasiieHUH BBITIOJIHE-
HbI pabotel JiuHreucToB H. H. AMocogotii, B. I'. 'aka,
B. K. Konmobaesa, B. f. ITnorkuna, JI. f. I'pocymn,
A. JI. Jleana u ap.
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BriepBble Ha CyIiecTBOBaHHE B SI3bIKE IBYX CXO-
KHUX MEXKIY COOOH, HO MPUHIIUITHAIBHO Pa3INIHbBIX
JICKCUYECKHUX SIBIICHUH — MOJIMCEMHU W IIUPOKO-
3HAYHOCTH — oOpatuiia BauManue H. H. AMocosa, a
3areM JaHHbIi Borpoc 3arponyn B. I. T'ak, koTopsrii
OTMeYaJl, YTO MHOTO3HaYHOE CJIIOBO 0003HAYaeT JBa
WJTH HECKOJIBKO PA3IUYHBIX MIOHSATHH, B TO BpeMSI KaK
CJIOBO IIIMPOKOM CEMaHTHKH Bceria 0003HaYaeT OJTHO
MIOHATHE, KOTOPOE SIBISETCS HACTOJIBKO abCTpaKT-
HBIM, YTO OXBATBIBACT PsiJl MOHIATUH, 0003HAYAEMBIX
B JIPYTOM SI3bIKE Pa3HBIMH CJIOBaMH. TepMUH «IBPH-
cemusi» ObLT peuIokeH nosnHee B. 5. [ImoTkuHbIM
n JI. 5. I'pocymom.

B Hacrosiiiee Bpemsi CylieCTBOBaHHE IIUPOKO-
3HAYHOCTH (IBPHCEMHUH ) KaK 0COOOM JIEKCUKO-CEMaH-
THYECKOHN KaTeropuu MpU3HAHO MHOTHMH JINHTBUCTa-
Mu. MccnenoBareny pemaroT BOIPOCH O TPaHUIAX
JNIEKCUYECKOr0 U TPaMMaTUUYECKOTO COJCPHKAHUS
IIUPOKO3HAYHBIX €UHUII SI3bIKA, UX CEMaHTUYCCKOU
CTPYKTypE€, CUCTEME 3HAUCHHH U COYCTAEMOCTH,
KOTHHTHBHBIX CTPYKTypax, JIEKAIIUX B UX OCHOBE!.
OO0partieHune K pelieHnto JaHHBIX BOITPOCOB OTpeie-
JSieT Beaylee MecTo (peHoMeHa MMPOKO3HAYHOCTH
B Pa3BUTHH COBPEMECHHOM TEOPUH CEMACCOIOTHH.

Kak Hamu 0T™MEYaoch BhIIIE, TEPMUH IITHPOKO-
3HAYHOCTH» ObLT mpemnoxed H. H. Amocosoii. ITox
MIMPOKUM 3HAYEHHEM HCCIIeIOBATENb MOHUMAIa
«3HAYEHHE, CojepKallee MAaKCUMAIbHYIO CTEIEeHb
00001IeHHUS, TIPOSIBIISIONICECS B YUCTOM BH/IE JIUIIIb
B YCJIOBHSIX U30JISIIUH CJIOBA U3 PEUH U TIOTyYarolee
W3BECTHOE CY)KEHHUE U KOHKPETU3ALINIO MIPH yIIOTPE-
OJIEHUM JTAHHOTO CIIOBA B peun»2. JTa TOUKa 3PEHUS
HOIIY4UIIa Pa3BUTHE U B PsJIE APYTHX paboT?.

B pa6otax B. K. KonobaeBa Obuta npeanpuHs-
Ta TMOMBITKA BBIACTUTH MPU3HAKH, MIPUCYIIUE BCEM
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LIMPOKO3HAYHBIM ciioBaM. K TakoBbIM HccienoBa-
Tellb OTHOCUT CUHKPETU3M, MOJHUACHOTATUBHOCTb,
CUHCEMaHTH3M, JICCEMaHTHU3AIMIO, TOTH(PYHKIINO-
HaIbHOCTE*. [101 CHHKPETU3MOM CIIOBA TIOHMMAETCS
pacmiabIBY4aTOCTh, PAa3MBITOCTh €0 COJEpPKAHUS.
[Tockonbky B OCHOBE HIMPOKO3HAYHOMN JIEKCUUECKOU
SAVHUIIBI JISKUT MPU3HAK, YKa3bIBAIOIIUI Ha Kare-
TOPUIO MPEIMETOB U ABJICHUH, TO BCE, YTO MOXKET
OBITh OTHECEHO K 3TOH KaTeTOPHH, OKa3bIBacTCS
CEMaHTHUYECKH COBMECTUMBIM CO 3HAYECHUEM TAKOTO
cioBa. KonmnyecTBo 1€HOTaToOB y MIMPOKO3HAYHOIO
CJIOBa HEOIPAHUUYEHHO, U TTO3TOMY BTOPBIM €TI0 MpPHU-
3HAKOM SIBJISIETCS MOJIUACHOTAaTUBHOCTD. BenencTeue
crielu(UKH CBOETO CEMaHTHYECKOTO CONEPIKAHUS
IIUPOKO3HAYHBIE E€AMHUIIBI SI3bIKA, KaK MPABHUIIO, HE
MOTYT CaMOCTOSTEIBHO yKa3bIBaTh HA KOHKPETHBIN
JICHOTAT, OTCIOIa CJIEyeT HEOOXOAMMOCTh OTOPHI Ha
HEIMOCPE/ICTBEHHBII WIIM OMOCPEI0BAaHHbII KOHTEKCT.
Hannbiit npusnak B. K. Kono6ae HazBan cunceman-
TU3MOM. YeTBepTasi 0COOCHHOCTh IIMPOKO3HAYHBIX
CJIOB OTIPEJEIISICTCS] HX CIIOCOOHOCTRIO K JIeCEMaHTH-
3aI[iK, OHA MOKET OBITh ITOJHON M yacTH4HOM. Iloz
NONMM(YHKIIMOHATEHOCTHIO TIOHUMAETCS BO3MOYKHOCTb
HCIIOJIb30BAHUS UCCIIEAYEMBIX €TUHHIL B JIBYX OCHOB-
HBIX MUKPOMOJISX — IEKCHYECKOM U TPAMMATHYECKOM.

U3 Beex Boiaensembix B. K. Komo6aebim nipu-
3HAKOB IMIMPOKO3HAYHOCTHU JIUIIH JIE€CEMaHTH3AINS
craBUTCS 1101 cOMHeHue. B yactuoctu, B. S1. I1noT-
kuH u JI. SI. I'pocyn ormeuaror: «BapuaTuBHOCTD
IIHAPOKOTO 3HAUYEHUSI MOXKET BBIXOAUTH 32 paMKHU
JIEKCUYECKOM MOJTHO3HAYHOCTH, KOTJIa ITMPOKO3HAY-
HBIC CJIOBA BBICTYIAIOT B CIYKCOHBIX (DYHKIHUSAX,
B YAaCTHOCTH, KaK CBSI30YHBIE W BCIIOMOTaTEIbHBIE
rarojel. Ha 5TOM ocHOBaHWMU MIMPOKO3HAYHOCTH
HWHOT/Ia TPAKTYETCS KaK JIEKCHYECKOE OITyCTOIIEHHE,
necemanTu3anus. OHAKO CIyeOHbBIE CIOBa HE
numieHsl 3HadeHus. [lo xapakTepy cBoeil cemaH-
TUKU OHH, KOHEYHO, CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS OT
JIEKCUYECKUX EAUHUIl C KOHKPETHBIM 3HAYCHUEM,
MTOCKOJIbKY TOBBIIIICHUE YPOBHS a0CTparupoBaHUs
MIPU PaCIIMPEHUH 3HAYCHHSI 10 YPOBHS CITYKEOHBIX
CJIOB €CTh Ka4€CTBEHHOE N3MEHEHHE CEMaHTHUYECKO-
ro tuna. Ho n3MeHeHne xapakrepa CEeMaHTHKH HE
O3Ha4aeT ee yTparel»’. Ha 5TOM OCHOBaHMH HCCIIe-
JIOBATEIIN HE OTHOCSIT JIECEMaHTHU3AIINIO K TIPU3HAKAM
ITUPOKO3HAYHOCTH.

A. H. Crenanosa u JI. ®. KucranoBa yTBepx-
JIAIOT, YTO HMIMPOKO3HAYHBIE CJIOBA HE MIOJ[BEPratoTCs
CEeMaHTUYECKOMY ONYCTOLICHHUIO B CIIY>KEOHBIX
(YHKIHAX, & JTUIIb KAYeCTBEHHO M3MEHSIOT CeMaH-
THYECKHUH THII, COXPaHSS OOIIMA CeMaHTHUCCKUI
WHBapHaHT.

K cnenuduyeckum npusHakaM IIUPOKO3HAU-
HOCTHU OTHOCST TaK)Ke HaJW4YHhe THIEpPO-TUIMOHU-
MHUYECKUX OTHOIIEHUN MEXAY LIHUPOKO3HAUHBIMU
CJIOBAMH U OCTAJILHBIMHU CIIOBAMU €IMHOM JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKOW TPYIIbI, BBICOKYIO YaCTOTHOCTH
yIOTpeOIeH s IIUPOKO3HAYHBIX JIEKCEM .

OnpezeneHue TUHTBUCTHYECKOTO CTaryca -
POKO3HAYHOCTH TPEIoaraeT pereHne mpooieMbl
€€ COOTHOIIIEHHSI C MHOTO3HAYHOCTHIO (TTOJIMCEMUEH ).

372

B cBs13u ¢ mpoOiemoii pasrpaHUUCHUS MOJHU-
ceMuu ¥ mupokosHauHoctu A. JI. JleHua mokasbl-
BA€T, YTO B 3HAYEHUHU LIUPOKO3HAYHBIX IJIAr0JOB
(YHKIIMOHATILHBIN (pakTOp MpeoliagaeT Hal Npe-
MeTHO-JIorn4eckumM. 13 uero cnemyer, 4ro ynorpe-
OJeHNe TaHHBIX TT1aroJIOB IIEJIECO00pa3HO CBA3ATH C
CEMaHTUYECKON BApUATUBHOCTBIO, CO CMBICJIOBBIMH
BapUaHTaMHU LIMPOKOTO 3HaueHHs. Takum oOpa3om, B
nporecce PyHKIMOHUPOBAHUS CJIOBECHOM SIHMHUIIBI
KOJIMYECTBO CEMAHTUYECKUX MPU3HAKOB MOXKET KO-
ne0aThCsl B N3BECTHBIX MPEAeiax: HIKHAN Tpeien,
rpaHUYallINi C JeceMaHTH3aluel, XapakTepu3yeTcs
MUHUMAaJIbHBIM YHCJIOM CEM, BEepXHHUH (B CEMaHTH-
YEeCKOH MO3MLMHU AaHHOW €JUHMLBI) Mpearonaraer
BKJIIOUEHHE HOBBIX CE€M, HHOI/IA J]a’Ke HECBOMCTBEH-
HBIX COOTBETCTBYIOLEH €MHULIE, U COBMEILIAET €I0 C
MHBAapHAHTHBIM 3Ha9eHUEMS. CMBICTIOBBIE BAPUAHTHI
OKa3bIBAIOTCS CBA3aHHBIMU TOJIBKO C 00OOILEHHBIM,
WHBAapUAHTHBIM 3HAY€HHEM IIMPOKO3HAYHOIO IJia-
rosna. [Ipuuem cemanTHdeckuil MHBapHaHT coxXpa-
HSICTCSl B PA3JIMYHBIX YIOTPEOJICHHSIX MOCIEIHETO,
IIPU peau3aluy CaMbIX Pa3HOOOPA3HBIX (YHKIIHH.
ConeprkaHue OJIUCEMUYHOTO CIIOBA CKIIAAbIBACTCS
B pe3yNbTaTe CeMaHTH4YecKoi aepuBarmu. OHO 00-
pa3yeT OpraHu30BaHHYIO CTPYKTYPY, COCTOSIILYIO U3
[EPBUYHOTO M HECKOJILKUX IPOM3BO/IHBIX 3HAYCHHUIA’.
[lepBuuHOE 3HAYECHHUE TAKKE OTMPEACIACTCS KaK KHC-
XOIHOEY», «OCHOBHOE», «TpoToTunrueckoe»!?. Tlpu
Pa3BUTHH MHOTO3HAYHOCTH 33 CYET MeTapOpUICCKON
1 METOHUMHYECKOH IepuBaLliy IEPBUYHOE 3HAUECHUE
MOJKET paclnajarbcs Ha OTAEIbHbIE CEMAHTUYECKHE
CErMEHTBI, KOTOpbIC HE CBOJMMBI K €IMHOMY HHBa-
puanty. B ciydae HapynieHUsI CEMaHTHUYECKOH CBSI3U
MEXKJly CerMEHTaMH MOXET MPOM30MTH BbINaCHHE
TOTO WJIM MIHOT'O 3HaUeHUs (HE UCKITI0YEHO, UTO U Nep-
BUYHOIO) U MOSBJIEHUE CEMaHTHIECKMX OMOHMMOB! .

Tem He MeHee, ITMPOKO3HAYHOCTH HE UCKITFOYACT
MHOTO3HAa4YHOCTH, a ABJSIETCS OJHUM M3 HEOOXOIu-
MBIX yCIIOBUH €€ pa3BuTus. B atoii cBa3u M. B. Hu-
KUTUH YTBEPXKIAET, YTO HE CIEAYET YpEe3MEpHO
[IpeyBeJIMYMBAaTh HEMOJEIUPOBAHHBIA XapakTep
IBPUCEMHUH — HEMOTHBUPOBAHHOCTh CEMaHTHUECKUX
CJBUTOB OTHOCHUTEJIBHO MCXOAHOTO 3HAUEHHUS CIIOBA.
®DaKTop UCXOAHOTO 3HAYCHUS CJIOBA TPOTOTUITHMYECKH
CIEP)KUBAET pa3Max CeMaHTUYECKOM BapMaTUBHOCTH
cJoBa B HEKOTOpbIX pamkax. Mccnenoarens mo-
SICHSET, YTO MPUMEHUTEIIBHO K MOTUBHUPOBAaHHOCTH
JIEPUBAIIMOHHO-CEMAHTHYECKUX CBSI3el CeMaHTH-
gecKasi CTPYKTYpa CIOB-3BPUCEMHU3MOB COCTABJICHA
TpeMsl YPOBHIMHU 3HAUCHHH, MPUYEM MOCIETHUIN
pacriamaercs HaaBoe. lepBrwiif, oTripaBHON Oaswuc-
HbI YPOBEHb CTPYKTYPbI COCTAaBJISIET MCXOIHOE
IpsIMO€ HOMHHATHBHOE 3HauCHHE, OHO Hamboiee
KOHKPETHO, Y4aCTOTHO, HOMUHATUBHO CaMOJI0CTaTOY-
HO U CITy>KUT NPOU3BOSIIIIEH 0a30ii A1t IPOU3BOTHO
MOJIEJIMPOBaHHBIX 3Ha4eHUil Broporo yposHs. [Ipu
9TOM BO3MOXHA JepUBALMs 3HAUEHUH B HECKOJIBKO
I1aroB, T. €. 00pa30BaHNe MPOU3BOIHBIX 3HAYCHUI
OT TIPOM3BOAHBIX K€ 3HAYCHUN HM3IIEH CTYICHH.
Tperuit ypoBeHb —3TO ypOBEHB paca/ia MoJInCeMUn
1 COOCTBEHHO YPOBEHb IBPUCEMHUH, YPOBEHb HJHOMa-

HayyHbifi otaen



H. B. N\ntBrHoBa. CeMaHTN4eCK1A noTeHLuan LUFIPOKO3HAYHOIr O [71arona «aenatb»

B

TU3UPOBAHHBIX 3HAUYEHUH C OCTATOYHOW MK C1ab0i
ACCOIMATUBHOCTHIO C UCXOHBIM TTPOTOTUITUIECKUM
sapoM cioBa. /[Be rpymmbl, Ha KOTOpbIE pacmaaa-
FOTCSI 3HAYCHHSI CJIOBA Ha TPEThEM YPOBHE — 3TO,
BO-TIEPBBIX, 3HAUYEHUSI C HESICHOM MOTHBHMPOBKOW U
MO3TOMY HE BO3BOAMMBIEC K Oa3MCHOMY MPOTOTHIIHU-
4eCcKoMy 00pasy Mo M3BECTHBIM MOJACISIM CEMaHTH-
YECKOU JIEPUBAIINH, @ BO-BTOPBIX, CIOBO3HAYCHHSI BHE
BCSIKOH JICPUBAIIMOHHOMN CBSI3U C MPOTOTUMTNYECKUM
oOpasom crosa'2.

Takum o0pazom, MoJi MHUPOKO3HAYHOCTHIO
clIeAlyeT MOHUMATh HHOE, Topa3io 0ojiee CBOOOIHOE
Ka4eCcTBO CBSI3M MEXIY JOecuTrHatopoM ((phopmoii
CJIOBa) W JIE€CUTHATOM (COAEpPKaHNEM, 3HAUCHUEM
CJIOBa), 00eCIeYrBaroIIee HECTECHEHHYIO TIUPOTY
ceMaHTH4YecKoro BapbupoBanus. [llupoko3znaunsie
CJIOBA — ATO CJIOBA C DK30I[CHTPUYECKUM Ka4eCTBOM
CEMaHTHKHU, UHBIMHU CJIOBaMH, OHU OOPETAIOT peajib-
HOE 3HAUEHWE U3 COUETAHUS C JAPYTMMHU CIOBaMH,
TaK KaK SIBJISIOTCS CEMAHTUYECKH «HEYBEPECHHBIMI,
COZIEPIKATENILHO UM HEUero MPeIoKUTh KOHTEKCTY,
OHH CaMH IIUTAIOTCA U3 Hero. bojee Toro, Ha mkaje
€/IMHUII, CEMaHTH3aIINsI KOTOPBIX TPEOYEeT KOHTEKCTA,
SBpPHCEMUS 3aHMMAET KpaiiHee MoNoxkeHue!3,

CraTycoM HIMPOKO3HAYHBIX 00JIaJIal0T U HC-
cienyeMble HAMU (YHJIAMCHTAJIbHBIC TIAr0JIbI
neifcreusa !4, kotopsie emte L. bannu npemnoxun
cunurath, Hapaay ¢ BbITb u UMETb, cnoBamu-
HUICHTH(PUKATOPAMH COOTBETCTBYIOIIHMX KJIACCOB
maronos!s. B paMkax Halel CTaTbl Mbl IPENPH-
HHUMaeM IOMBITKY MPOBECTH COMOCTABHUTEIbHBIN
aHalln3 CEMaHTUYECKOU CTPYKTYpbI QyHIaMEeHTaIb-
HBIX IVIAr0JIOB JACUCTBHUS B aHINIMHMCKOM, HEMEIIKOM,
(hpaHIly3CKOM U HUTANbSHCKOM sI3bIKaxX. OCHOBHBIM
MaTepuaoM UCCIIEIOBAHUS TTOCITYKUIU JIEKCHKOTPa-
(bryeckre UCTOUHUKY, TPAMMATHKY U CIICIIUATbHBIC
HCCIICIOBAHUS.

MpeI He cTaHeM TOJAPOOHO OMKCHIBATH CIICIIH-
(bUKy JTCKCHYECKOTO 3HAYCHHS WHTEPECYIOUINX Hac
raronos (moapoOHee!®), a mpexcTaBuM ceMaHTH-
YEeCKHEe MPU3HAKH, KOTOPHIE HAM Y/1aJI0Ch BBIJICIIUTD
Ha OCHOBE COIIOCTABJIEHHS IJIAroyos fo do, to make,
tun, machen, faire vi fare. OTHY CEMaHTHUYECKUE TTPH-
3HAKH OKa3aJHMCh OOIIMMU JJIsi BCEX MCCIICAYEMbIX
I[J1aroJIoB, IPYTHE XapaKTePU3YIOT TOIBKO HEKOTOPhIC
n3 Hux. Urak,

— BCE paccMaTpHBacMble HaMHU IJIArojibl 000-
3HAYAIOT «JICHCTBHUE» KaK TaAKOBOEC;

— OHU HE YKa3bIBaIOT HA «XapaKTep JIEHCTBUS
B CHJTy aOCTPAaKTHOCTHU UX JIEKCUYECKOTO 3HAUCHUS,

— MM CBOMCTBEHHA «HAIPABICHHOCTh Ha PE3YJIb-
TaT JCUCTBHS», 3a HCKIFOUCHHUEM HEMCIIKOTO fur,
KOTOPBII ONMHCHIBAET IEUCTBUE KaK MPOLECC;

— aQHIIMICKU fo make n HeMeukuit machen co-
JiepKaT yKazaHue Ha «CIoco0 JAeHCTBUS (2 IMEHHO
«COOCTBEHHBIMH PYKaMH WIJIH CaMOMY»), KOTOPOE
COXPaHWIOCh OT MIPOKOPHSI makon;

— TIaroinel to make, machen, faire, fare B
OTIpE/ICTICHHBIX CHHTAKCUYECKHUX YCIOBHsIX (mepen
WH(UHUTHBOM JAPYTOro IJaroyia) MOryT BbIpaXKaTb
ceMy «IO0YyKICHUEY.

NNHrBNCTrIKa

HepeqncneHHme CCMaHTHUYCCKHEC TPU3HAKHU
MIPpCaCTaBJICHBI B Ta6HI/IHe.

CeMaHTHYecKHe MPH3HAKH IV1aroJI0B JeiicTBUS
B aHIVIMIICKOM, HeMelKOM, (hpaHIly3CKOM
U UTAJILSIHCKOM f3bIKAX
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Ve1oBHBIE 0003HAYEHHMS: 3HAK «+)» — HAITMINE IPU3HAKA;
3HAK «—» — OTCYTCTBUE IPU3HAKA; 3HAK [+] — HAJIMIHE TOTeH-
LUAJIbHOTO IPU3HAKA; 3HAK [—] — OTCYTCTBHE IIOTCHLUAIBLHOIO
TIpU3HAKA.

Hccnenyemble HaMH TJIaroJibl OKa3bIBAIOTCS
CMOCOOHBIMH K peau3aliu psijia rpaMMaTHYeCKUX
3Ha‘1€HHI71, OJTHAKO CTCIICHb UX I'PaMMaTHUKaJIN30BaH-
HOCTHU B COIIOCTABJISICMBIX A3bIKaX pas3jivnvHa.

Tak, BO BceX HHTEPECYIOIIHNX HAC S3bIKAX TJIAr0J
«J1eNaTh)» BXOIUT B COCTaB YCTOWYMBEIX TJIarOIBHO-
MMCHHBIX COUETaHNH, CEMaHTHKA KOTOPBIX TIEpeIacT
UJICIO COBEPIIICHIS HEKOTOPOTo neiicTBrs. CeMaHTH-
YECKHM IICHTPOM TaKUX COYCTAHUH BBICTYIIACT UM
CYIICCTBUTEIbHOE, B TO BpeMs KakK IJIaroi, Jece-
MaHTHU3UPYAICh, PEATHU3YET TaK HAa3bIBAEMYIO IJIaro-
n006pa3yroiryto GyHKIHIO WK GYHKUHUIO BepOaiu-
3aropa. Kak npaBuiio, JaHHbIE KOHCTPYKIMY UMEIOT
B A3BIKEC OJJHOCJIOBHBIC DKBHUBAJICHTHI, B YaCTHOCTH:

(uaem.) einen Blick aus dem Fenster tun «BbITIIsI-
HYTbh U3 OKHa», einen Sprung tun «NOJIPHITHYTHY,
einen Schritt tun «IIarHYTHY.

[To 3ameuanuro T. U. Pe3HUKOBOW, OTCYTCTBHE
OTHOCIIOBHON aJbTEPHATUBHI ISl KOHCTPYKIUHU C
[JIaroJIOM «JIEJaTh» CBHICTENHECTBYET O TOM, UTO
rpaMMaTHKAIN3AIN TOCICIHEH HaXOMuTcs Ha Ooee
HPOIABUHYTON CTAaMM, YeM MpH ee Haimnuuun'’. Tak,
HarpumMmep, 3aMeHa (paHIy3CKOrO BBIpaXEHUs faire
scandale «ycTpoWTbh CKaHIAT» MPOCTHIM IJIar0JIOM
BOOOIII€ HEBO3MOYKHA.

AHTImiickuii fo make, Hemenkuit machen, pan-
IIy3CKHH faire W WTANbSHCKUH fare MCTIONB3YIOTCS
IUIsi 00pa3oBaHus Kay3aTuBa (WM (HaKTUTHBHOTO
3arnora). ITo muenuto T. U. Pe3nukoBoii, pa3sutue
Kay3aTHBHOW CEMaHTHKH y TJIaroja co 3HaYCHUEM
«JIeTaThy JIETKO MmofaeTcst o00bscHenmto. «KaysaTus-
Hasi CUTyalusl S, OTIMYAETCs OT OOBIYHON CUTYaLMU
S Hanu4ueM Kay3upyromero cyobekra X, , KOTopblif
BBITIOJIHSACT HEKOTOpOe JeiicTBUe A, nmolyxaaromiee
K ocyuiecTBieHuiO S. I BbIpaKeHUs! Kay3aTHB-
HOI'0 3Ha4YC€HUA A3BIK JOJIKCH, IIOMHMO BBCJICHHA B
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CTPYKTYPY MPEIJIOKEHUs Kay3UpPYIOLIEro cyObekTa
X, KaKUM-TO 00pa3oM 0003HAYMTh 3TO HEOIpEse-
neHHoe aelictue A. JI7s 3TOM eI MHOTHE S3bIKU
€CTEeCTBEHHBIM 00Pa30M UCIOJB3YIOT [V1arol, B CaMOM
00IIIeM BUJIE TIePENAIOIINii HICI0 IeUCTBHS — IIIaroi
Oenamo»'3.

Kay3aruBHOE 3HaYCHHE PeaTn3yeTcsl TIIarojIoM
«IeNaThy B COUCTAHUH C HHPHUHUTHBOM:

(bp.) Je les ai fait venir «5 3actaBui ux npu-
exaTby.

B aHTIMiickoM 1 HEMEIIKOM $I3bIKaX BEIOOD OJTHO-
IO U3 JIBYX CYIIECTBYIOIIMX IJIAr0JOB CO 3HaUCHUEM
«Jzienarb» JUIsl MapKepa Kay3aTHBa HEIPOU3BOJICH.
BaxxHo, 4TO B pe3ynbTare HeonpeaeeHHOrO Kay3u-
pYIOIIero JeHCTBUS, 0003HAYAEMOTO TJIAr0JIOM «JIe-
JaThy, BOSHUKACT HOBas curyanus. Kak cienctsue,
B sI3BIKaX MHpa HaOIIOMAeTCsl TCHICHIUS Pa3BUTHUS
Kay3aTHBHOTO 3HAYCHUS y TEX INIArojioB, KOTOPHIE
CIIOCOOHBI ONHCHIBATH NIEHCTBUE, B pe3yibTare Ko-
TOPOTO BO3HHMKAET HOBEIH 00BEKT. B coBpeMeHHOM
AHIVIMICKOM SI3BIKE TaKOM CIIOCOOHOCTBIO 00Ia1aeT
J1arou to make, KOTOPBIA HA 3TOM OCHOBAHUH TIPOTH-
BOTIOCTaBIIsICTCS TIarony to do: They made us write it
out again ten times «OHU 3aCTaBUJIM HAC TIEPETIUCATh
9TO elle AecsTh pasz»; Marcia made the poor girl cry
«Mapcus 10Bena HeCUaCTHYIO I€BOUYKY JIO CIIE3».

JIY0OOMBITHBIM B 3TOM CBSI3M MpeEACTaBIsAETCS
cpaBHenue Jx. [punOeproM opynus Tpyna u pedu.
[pocreiimiee opynue, maaka, TO3BOJSIET MAHUITYIIH-
pOBaTh MPEAMETOM, KOTOPEIA HE ylaeTcs T0CTaTh ¢
TTOMOIIIBI0 CaMOW PYKU. AHAJIOTMIHO TOCPEACTBOM
peUYr MOXXHO TOOYIUTH JPYTOTO YelOBEKa CIENaTh
4To-HUOYL 1 cebs'®. A Beab UMEHHO IVIaroln fo
make (kak 1 HeM. machen) BO3HUK 1 0003HAYCHHS
JIEUCTBUS, COBEPIIAEMOrO PYKOH, T. €. MaHUITYJIH-
poBanus opynusMu. [lomoOHas rpamganus MEXIy
(U3MYECKUM U a0CTPAKTHBIM JBMKEHHEM, C OJHOM
CTOPOHBI, U MEXKIY O0ObEKTHBHBIM M CYOBCKTUBHBIM
TOJIKOBaHUEM BOCIIPMHUMAEMOH CUTYyaluH, C APYIroi
CTOPOHBI, UMEET CYIIeCTBEHHOE 3HAYCHUE ISl aHa-
JIM3a A3BIKOBBIX sABICHUNAZ,

OTMEeTHM, YTO aHIIMHACKHH f0 do, HEeMEUKUH tun
U UTANIBSTHCKUIA fare SIBISIOTCS UCTOUHUKOM SM(Da3bl B
SI3BIKE, T. €. CPEACTBOM BbIICIICHHUS [IIaroJIbHOTO JAEH-
CTBHUI, €TO IPOTUBOIIOCTABIICHHS APYTOMY ICHCTBHUIO:

(meM.) singen tut sie gerne «II0€T-TO OHA OXOTHOY.

Peanu3zammu rpamMmaTigecKoro, Mopgooruyie-
CKOTO 3HAYCHHUSI [TIArola f0 do CBSI3aHbl, KaK H3BECTHO,
¢ 00pa3oBaHIEM BOIIPOCUTEIHHBIX M OTPHIATEIIBHBIX
(hopM HACTOSIIETO MM MPOIISAIIETO BPEMEHU: do
you speak English? — Yes, I do «BbI TOBOpUTE TIO-
aurnuiicku? — Ilaw; does he know it? — No, he doesn t
«oH 3HaeT 310? — Het». MHTEpecyrouii Hac riaron
He SIBIISICTCS [IPU ATOM €AMHCTBEHHBIM IT0Ka3aTeieM
BOIIpOCA WX OTpULIAaHU:. B BOIIPOCUTENHEHOM IIpe-
JIO)KEHUH HAPSTy CO BCIIOMOTATEIIBHBIM IJIaroJIOM K
CpPEICTBAaM BBIPAXKEHHSI OTHOCUTCS MHTOHAIIHS WU
BOIIPOCHUTEIbHOE MecTonMeHre. OTpUITaHUE TIIaroi
do oOpa3syeT B COYCTaHUH C OTPHULIATCIIEHON YaCTUIICH
not. ['marosn ciry»XuT Takxke A1t 00pa3oBaHMs OTpHIIa-
TENBHOU (POPMBI TOBEUTEILHOTO HAKIIOHEHHS: don ¢
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do it! «ue nenait atoro!»; do not speak! «ue rosopu!
Momuu!»; don 't be afraid! «ue 6otics!»; don t be silly!
«HE TITynH!».

HHTepecHo, 9TO YaCTOTHOCTH YNOTPEOICHUS
m1aroja fo do B pa3srOBOPHOM peuu MpuOIM3UTEIBEHO
B TPHU pa3a BBIIIC 10 CPABHEHHUIO C IMHCHMEHHOI
PEeUBI0 UMEHHO O1arofiapsi €ro UCIOJIb30BaHHIO PH
00pa30BaHUK BOIPOCHTEIBHBIX M OTPUIATEIBHBIX
KOHCTPYKIIHiA?!,

Kpome Toro, anmuiickuii rmaron fo do Moxer
rpaMMaTHKAIN30BaThCSI B TAKCHCHOM 3HAYCHHH.

Bo ¢dpanHIy3ckoM B UTaIBSIHCKOM SI3BIKAX HC-
CJIeAyeMblid I1arojl UCIoIb3yeTcs Al 00pa3oBaHUA
TaK Ha3bIBAEMBIX PECTPUKTUBHBIX KOHCTPYKIHiA. Ha-
npumep: (bp.) Il ne fait que manger; (ut.) Non fa che
mangiare, Non fa altro che mangiare, Non fa altro se
non mangiare «OH TOJIBKO U JienaeT, 4To ec» («OH Bce
BpeMst ect»). [maron faire/fare B nuaHo# Gopme BbI-
CTyIaeT B KaUueCTBE MPEJNKATUBHOTO IIEHTPa paccMa-
TPUBAEMBIX KOHCTPYKIIHH, B TO BpeMs KaK JeHCTBHUE,
HaXOJSIIIIEECs B TIOJIC PECTPHUKIIUH, BEIPAYKEHO HHH-
HUTHBOM. OTMETUM, YTO PECTPUKTHBHASI KOHCTPYKIIUS
peanm3yeTcs b IPH areHTHBHOM CYOBEeKTe.

[IpumeuarenbHO, YTO BO (PAHILy3CKOM SI3BIKE
WH(QUHUTHBHAS KOHCTPYKIWSA ne faire que de BbIpa-
’KaeT HeJAaBHO Tpoineamiee neictsue: I/ ne fait que
d’arriver «OH TOJNBKO YTO MpUEXAI».

C uTanbsHCKUM fare 00pa3yroTCs TAKKe IJICOHA-
CTHYECKHE MOCTPOSHHS, T. €. IOCTPOSHHS C U30BITOU-
HBIM TJIAar0JIOM fare, KOTOPHIE SIBILTFOTCSI BECbMa Xapak-
TEPHBIMU ISl UTAJBSHCKOTO S3bIKA M PEATU3YIOTCS B
BOIMPOCHUTEIBHBIX IPEIIOKEHUSIX: Lo fai volentieri, a
studiare la matematica? «Tbl OXOTHO 3aHUMAEIILCS
Maremarukoii?»; Come fai a dire queste cose? «Kak Tbl
MOXeEIIIb TOBOPHUTH Takoe?»; Come faccio ad andare a
Rimini? «Kak MHe goexarb 10 PuMunu?».

Omnwmpasich Ha CIOCOOHOCTh K TpaMMaTHKaIN-
3allM¥ U BBISIBJICHHBIE CEMaHTUYECKHE MPU3HAKH
(yHIaMEHTATBHBIX TIIATOJIOB ACHCTBIS, HaM YIaJI0Ch
OTIPEICTTUTh UX CTETeHb ITUPOKO3HAYHOCTH: Ha Tep-
BOM MECTE OKa3aJICsl aHIIUHCKUH fo do, 3aTeM CIeayeT
UTANBSHCKUH fare, PpaHITy3CKUH faire, aHITUHCKHH 10
make, HeMeNKUN machen W, HAKOHEL, HEMELIKUN fur.

B 3akiroueHmEe OTMETHM, YTO YHUBEPCATBHOCTD
(yHIaMEHTAIBHBIX [JIAr0JI0B ACUCTBUS HE HCKITFOYa-
€T TOTO, YTO WX CEMAaHTUYECKUH MOTCHIHAT MOKET
3HAYUTENILHO Pa3iNuaThcs KaK B POJACTBEHHBIX, TAK
U HEPOJIICTBEHHBIX S3bIKAX.
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KOHTPACTUBHbIN AHAJIU3 TEPMUHA
METOHUMMS B COEPE ®UKCALIUN

(Ha maTepuane pycckoro u HeMeLKOro I3bIKOB)
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umenu B. W. PazymoBckoro
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B cTaTtbe Ha MaTepumane HEMELKOro U PYCCKOrO S3bIkOB paccmatpu-
BAIOTCS AEPUHULMM TEPMUHA METOHUMMS, BXOASLLETO B TEPMUHOCK-
CTEMY CPEACTBA XyAOXECTBEHHOM BbIpa3nTe/bHOCTH. B HacTosLeM
uccnenoBaHuy 0bpalLaeTcst BHUMaHWe Ha HeobX0AMMOCTb MCMOb-
30BaHMS JIMHIBUCTUYECKMNX METOAO0B ONMKUCAHNS 3TOr0 pasaena puTo-
puku. B pabote npeanaraeTcs onucaHue TepMUHA IaHHOrO pasaena
PUTOPUKU KaK eauHuLbl noroca. B kayecTse cnocoba onmcaHus Bbi-
6paH MeTop, NIEKCUKO-MOHSTUIAHBIX FpynH.

KnioueBble cnosa: putopuka, CpeacTBa Xya0XECTBEHHOI BbIpa3u-
TENbHOCTMW, TEPMUHONOMNS, PYCCKUIA S3bIK, HEMELIKUIA S3bIK.

Contrastive Analysis of the Term Metonymy in the Sphere
of Fixation (on the Material of the Russian and German
Languages)

0. R. Zhukov

The article considers definitions of the term metonymy as a part of
the term system of means of stylistic expressiveness on the material
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of the German and Russian languages. The present research focuses
on the necessity of using linguistic methods of describing this section
of rhetoric. The author suggests describing the term of this section of
rhetoric as a unit of logos. The method of lexical and notional groups
is chosen as a way of description.

Key words: rhetoric, means of stylistic expressiveness, terminology,
the Russian language, the German language.
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Martasi TEepMUHOCHCTEMA CPedCmea Xyoodice-
CMBEHHOU 8bIPA3UMETLHOCHIU TSPMUHOIOTUH PHTO-
PHKH ¥ CTHJIMCTHKH CPaBHUTEIHHO HEIABHO IOMalia
B moJie 3peHust TepmuHoBenoB!. Ha HeynopsimoueH-
HOCTh JIAHHOTO pa3jeia (DUIIOIOTHU J0JITr0oe BpeMs
YKa3bIBAIN KAK OTCUCCTBEHHBIC, TaK M 3apyOeKHBIC
uccrnenosarenu?, X. JlaycGepr BBICKA3aIcs 110 STOMY
noBoxy Takum oopazom: «Die Terminologie gibt weder
eine Erkenntnis vom Wesen einer Sache noch einen
mikroskopischen Beurteilungs-Malstab fiir deren
konkrete Aktualisierungen... So kann auch Termino-
logie der Rhetorik nur ordnende Klassifizierung, nicht



